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ROYAU~Œ DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, deuxième chambre, 
saisi par le Ministre des Affaires 
étra~gères, le 5 janvier 1978, 
d'une demande d'avis sur un projet 
de loi "portant approbation des 
actes internationaux suivants : 

1) Arrangement de La Haye concer­ 
nant le dépöt international des 
dessins ou modèles industriels. 
Protocole et Règlement d'exécu~ 
tion, tels que revisés à La 
Haye le 28 novembre 1960; 

2) Protocole relatif à l'Arrange­ 
ment de La Haye concernant le 
dépôt international des dessins 
et modèles industriels, et An­ 
nexe, faits à Genève le 29 août 
1975, 

et remplaçant l'artic~e 6 de la loi 
du. 1er décembre 1970 portant' appro­ 
bation de la Convention Benelux en 
matière de dessins ou modèles, et 
de l'Annexe (loi uniforme), signée 
à Bruxelles le 25 octobre 1966", 

a"donné le 8 février 1978 l'avis 
suivant 

Le projet n'appelle pas d'ob­ 
servation. 

L.13.004/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de 5e 
januari 1978 door de Minister van 
Buitenlandse Zaken verzocht hem 
van advies te dienen over een ont­ 
werp van wet "houdende goedkeuring 
van volgende internationale akten : 

1) Schikking van Ys-Gravenhage be­ 
treffende het internationaal de­ 
pot van tekeningen of modellen 
van nijverheid, Protocol en Uit­ 
voeringsreglement, zoals herzien 
te 'a-Gravenhage op 28 november 
1960; 

2) Protocol bij de Schikking van 
's-Gravenhage betreffende het 
internationaal depot van teke­ 
ningen en modellen van nijver­ 
heid, en Bijlage, opgemaakt te 
Genève op 29 augustus 1975, 

en tot vervanging van artikel 6 van 
de wet van 1 december 1970 houdende 
goedkeuring"van het Benelux-Verdrag 
inzake tekeningen of modellen, en 
van de Bijlage (eenvormige wet), 
ondertekend te Brussel op 25 okto­ 
ber 1966", 

heeft de 8e februari 1978 het vol­ 
gend advies gegeven : 

Bij het ontwerp zlJn geen 
opmerkingen te maken. 



AD. - 2 - 

La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

P. TAPIE, 

H. ROUSSEAU, 
Ch. HUBERLANT, 

R~ PIRSON, 

F. RIGAUX, 

Madame 
Mevrouw 

: J. TRUYENS, 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version néer­ 
landaise a été vérifiée sous le 
contrôle de M. P. TAPIE. 

Le rapport a été présenté 
par M. E. FALMAGNE, auditeur. 

LE GREFFIER DE GRIFFIEH, 

J. TRUYENS. 

L. 13.004/2. 

De kamer was samengesteld uit 

conseiller d'Etat, 
staatsraad, 

président, 
voorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

greffier. 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de H. 
P. TAPIE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. E. FALMAGNE, auditeur. 

LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

P. TAPIE. 


